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«Carousel en Concert». Música: Richard Rodgers. Adaptació al català: Daniel Anglès & Marc Gómez. Direcció: Daniel Anglès. Direcció musical: Xavier Torras. Coreografia: Óscar Reyes. Interpretació: Miquel Fernandez (Billi Bigelow), Diana Roig (Julie Jordan), Anna Moliner (Carrie Pipperidge), Ivan Labanda (Enoch Snow), Nina (Nettie Fowler), Fèlix Herzog (Narrador), Cisco Cruz (Jigger Craigin), Mireia Sanmartín (Senyora Mullin), Beth Andrews (Louise Bigelow), Jaume Costas (Solista Ballet), Joan Mas (Enoch Jr.), Anna Pomar (Nena), Clara Solé (Arminy), Beatriz Macías,, Cristina Miralles, Toni Luque, Oscar Reyes (Ballarins principals). Cor Aules: Raquel Jezequel, Arnau Illa, Marc Lluís Fernández, Lorena Garcia, Adriana Brun, Beatriu Boronat, Adrià Andreu, Gemma Mateo, Laura Muñoz, Laia Leal, Alejandro Iglesias, Blanca Guerrero, Mireia Orrit, Anna Pomar, Clara Giralt, Pol Sanuy, Ginna Munné, Maria Codony, Bittor Fernández, Maria del Mar Ortega, Helena Jara Moscoso, Agustín González, Irene Franco, Laia Prats, Carles Alarcón, Natàlia Zarco, Laura Font, Silvia Puertas, Ferran Enfedaque, Cristina Ramírez, Javi Vélez, Sara Gordon, Alexandre Ars, Estel Tort, Marta Baldellou, Clara Solé, Katia De Toledo, Ana Díaz, Raimon Ferrer, Joan Mas, Berta Butinyà, Meritxell València, Elisabet Paulet, Judit Brunet, Jordi Masegur, Lourdes García, Rafael Delgado, Adrià Baulenas, Pol Rosselló. Pops Symphony: Estela Córcoles (Flauta I), Anna Pujol (Flauta II), Marta Fernández (Oboè), Francesc Miralta (Clarinet I), Judit Marmi (Clarinet II), Mateo Chover (Fagot), Jordi Guasp (Fagot), Jordi Guasp (Trompa I), Catalina Maria Terrasa (Trompa II), Ana Andrés (Trompa Iii), Ferran Cañas (Trompeta I), Marc Monzonis (Trompeta II), Héctor Penedés (Trombó I), Antoni Oltra (Trombó II), Antoni Esbri (Trombó III), Denis Lleixá (Tuba), Elsa Garcia de Andrés (Arpa), Fani Fortet (Percussió), Juan Carlos Mansilla (Violí I), Andrea Alcalà (Violí I), Mireia Bartolí (Violí I), Patricia Badia (Violí I), Marta Ortega (Violí I), Ana Mirvelashvili (Violí I), Eva Penedella (Violí I), Elisenda Pi (Violí I), Mireia Llorens (Violí I), Marta Carceller (Violí Ii), Carlota Novell (Violí II), Sergi Miró (Violí II), Sarah Annet Calman (Violí II), Cristina Monferrer (Violí II), Maria Puche (Viola), Aroa García (Viola), Manuel

 Esteban (Viola), Marc Garcés (Viola), Clara Isabel Manjón (Violoncel), Marta Pons (Violoncel), Maria De Palol (Violoncel), Roser Àvila (Violoncel), Oriol González (Contrabaix I), Stefano Pompilio (Contrabaix I), Abel Garriga (Teclat Strings I), Enric Garcia (Teclat Strings II). Direcció Del Cor: Jordi Taixés. Escenografia i Vestuari: Raquel Ibort, Marc Salicrú, Marc Udina. Disseny de la Il·luminació: Xavi Costas. Disseny De So: Enric Vinyeta. Regidoria: Maria Laporta. Microfonista: Jordi Mateo. Gerent d’orquestra: Maria Puche. Caracterització: Toni Santos. Producció executiva: La Brutal. XXSS i Vídeo: Júlia Cortina. Imatge Gràfica: Zuhaitz San Buenaventura. Una producció de Grec 2018 Festival de Barcelona i EM+P Produccions. Teatre musical. Teatre Grec. Del 28 al 29 de juliol.
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Un gran tropiezo

Desde hace cinco años el público que acude al Teatre Grec se ha acostumbrado a subir una noche a Montjuïc para disfrutar de una agradable velada mecido por las melodías de Broadway o el West End. Cita estival, con el encanto de una sincera falta de pretensiones, compensada por el amor al género de los artistas que participan. El Grec había logrado fijar una pequeña tradición casi sin proponérselo. A cada edición, un medido paso adelante. Era la Nit dels Musicals.

Ese título ha desaparecido en la nueva etapa liderada por Daniel Anglés, responsable de la dirección artística de la pasada edición. Ha querido marcar su llegada con un gesto ambicioso: una versión semi-escenificada de Carousel. El gran musical de 1945 de Rodgers y Hammerstein, autores de títulos que por su complejidad escénica y artística no suelen representarse lejos de los teatros de Londres y Nueva York. Estreno absoluto en catalán. Tropiezo importante.

Si algo deja en evidencia esta fallida propuesta es que el deseo de hacer una muesca no ha ido de la mano del rigor invertido. Como mínimo faltan ensayos para tan importante aventura. Sólo así se entienden los errores, repartidos entre orquesta, coro, solistas y cuerpo de baile. Falta general de afinación; voces protagonistas que parecen luchar —y no siempre triunfar— contra las dificultades de partituras que exigen solvencia lírica; coreografías embarulladas, embutidas en espacio insuficiente. Absoluta falta de credibilidad dramática en las interpretaciones. Consecuencia: risas generales en la escena más trágica.

Peor aún es la ausencia de un tono dramático consecuente con el atormentado de la obra. Es ilógico elegir un título serio para permitir que Ivan Labanda caricaturice su personaje como un intruso mandado por Mel Brooks o animar la función con un cameo de Tomás Molina. O convertir a la clase trabajadora de Maine en trasuntos de La festa del blat de Guimerà. O sustraerle toda la atmósfera onírica al ballet —heredero del de Oklahoma!— con una coreografía de caducado clasicismo. Un viaje inesperado al pueblo de Giselle. Ni rastro de la energía de Michael Kidd. Errores que dejan al desnudo el cuestionable permisivo mensaje sobre violencia machista que anida en el argumento. La situación ya estaba escrita en el drama de Ferenc Molnar (Lilliom), pero el autor no estaba obligado a un final esperanzador que dejaba al agresor sin su eterno castigo. Cosas buenas de Carousel: la seriedad con que Miquel Fernández asume el rol protagonista de Billy Bigelow           —aunque desfallezca en alguna frase musical— y la garantía de profesionalidad y estilo que aporta Anna Moliner.
Juan Carlos Olivares, La Vanguardia, 30 juliol 2018
Un Carousel de dues cares

Una gran fanfàrria sona al Teatre Grec, un cor de ballarins s’està deu minuts fent giragonses. Nois i noies ballant un ball tradicional, antic, d’aquells que es ballen amb cercle amb els passos ben marcats. Tot molt clàssic. Al bell mig, un preciós cavall de fira. O com en diuen a Amèrica, de carrusel. I és això. Carousel, el musical creat per Rodgers & Hammerstein al llunyà 1945. Darrere el cor de ballarins, una impecable orquestra molt nombrosa dirigida pel enèrgic Xavi Torras. Al bell mig del públic s’ho mira amb “carinyo” Daniel Anglès, el director i sens dubte una de les figures més importants del musical en català. Tot té una pinta fabulosa. I després del número d’obertura comença la història. ¡Ai las, la història!

Dues noies, joves, en edat de merèixer (expressió molt apropiada pel to de tot plegat) estan esvalotades mentre la mestressa del carrusel les renya per haver coquetejat amb l’encarregat de l’atracció. Elles es defensen i se’n riuen. Ràpidament apareix l’home al qual es refereixen que demana amb autoritat i pedanteria que la mestressa li expliqui perquè escridassa tant a les dues noies. Una de les noies li diu que l’està escridassant perquè ell l’ha agafat per la cintura. Billy Bigelow (Miquel Fernández), l’encarregat, contesta: “És això doncs? No es pot agafar una noia per la cintura sense el seu permís?”. I ja està. La fatxenderia del noi es posa per sobre de la mestressa i queda com un milhomes (ara en diríem “machirulo”) davant les dues noies. El que en treu però és un acomiadament i una cita amb la noia escollida.

Així doncs, breument, se’ns descriu part de l’essència del personatge de Billy Bigellow. Cap problema. Un arquetip masculí. Després es dóna pas a la primera cançó on coneixem els personatges de les dues noies la Julie Jordan (Diana Roig), l’escollida (ara en podríem de dir assetjada), i la Carrie Pipperidge (Anna Moliner). Se’ns defineixen llavors dos rols diferents, una més enamoradissa i ingènua (Carrie) i una altra més enigmàtica, reflexiva i pensem que més independent (Julie). Però la trama avança, la relació entre la Julie i el Billy pren forma mitjançant la fabulosa cançó Si t’estimés (If I loved you) en que s’acaben comprometent. I dos mesos després és l’amiga qui anuncia matrimoni amb un senyor ambiciós, Enoch Snow.

Però mentre preparen la primera mariscada de l’any al mes de juny (data celebrada a Nova Inglaterra, on transcorre l’acció), ens assabentem que el Billy Bigellow ha pegat a la seva dona. A l’escena següent apareix la Julie per anunciar-li al seu marit que està embarassada. Fem una parada doncs. La que podíem intuir com a personatge femení fort i independent és sens dubte la víctima, la dòcil esposa relegada a ser mare i a ser el sac de boxa per colpejar les frustracions del marit. Un retrat fidedigne de la dona en aquella època. Bé, de tantes i tantes èpoques…

Però ara, aquest any, bé, des de ja fa un temps llarg, aquestes actituds, aquests arquetips ens fa molta mandra veure’ls representats. Fins i tot podríem dir que ens poden causar certa indignació. I sens dubte, Carousel és una història que ara es llegeix no sols com a anacrònica sinó fins i tot com a tòxica. El problema però no està en el personatge del Billy, sinó en el d’elles. Però quan al segon acte hi ha el punt de gir i la trama avança 15 anys, el fantasma de Billy amb intenció de donar-li un objecte a la seva adolescent filla que no el reconeix, l’acaba colpejant (cop gens representat, per cert). Aquesta li comentarà a la seva mare que malgrat no coneixe'l, el cop no li ha fet mal, que ha estat com si li fes un petó a la mà.
Senyors/es, sens dubte aquesta frase és la més criminal de l’obra. Entenem la intenció amb la qual ho diu, és el seu pare i pot sentir que hi ha més amor que maldat, però…. És que jo mateix escrivint aquesta frase, aquesta falsa excusa em sento miserable. Però el problema no és l’acte perpetrat pel personatge, sinó que els personatges femenins acceptin la violència que se’ls ha exercit i la entenguin com una mostra d’amor.

En dir aquesta frase, i alguna mostra més d’amor que s’expressa al final, la meva jove veïna espectadora, la qual desconeixia, s’indignava i es posava les mans a la cara. Per calmar-la (tampoc calia, la veritat) sols vaig tenir esma de dir-li que havia d’entendre que era un musical molt antic. Em vaig abonar a la teoria fàcil. La història es basa en una obra hongaresa d’èxit del 1909. Ja en aquesta obra, de nom Liliom, de Ferenc Molnar, la filla ja fa la reflexió del cop i el petó. Gairebé 40 anys després, Oscar Hammerstein II, firmant del llibret i les lletres no ho va veure escandalós. Bé, era el 1945. Però llavors, ens hem de preguntar: ¿per què al 2018 s’ha de representar una obra amb aquests arquetips que de ben segur que a molts els deu haver fet mal a les orelles?

La mateixa pregunta es va fer la Gema Moraleda, editora del bloc Somnis de teatre. De la mateixa manera que va criticar el relat testosterònic i misogin del Gilgamesh de La Perla 29 (a Can Núvol tampoc va caure en gràcia), lamenta la tria d’aquest musical: el considera “un manual d’adoctrinament sobre què fer si el teu marit et pega”. Moraleda es qüestiona la responsabilitat dels programadors a l’hora de programar un text que malgrat ser antic pot donar “missatges increïblement tòxics” a més d’una dona que (per estadística) sigui maltractada.
A l’altra banda està Marisol González, una de les activistes més entusiastes dels musicals, editora de Todomusicales.com i creadora i productora del concert Amor x Amor que enguany ha celebrat la seva segona edició. La Marisol passa més de puntetes sobre el tema i, tot i admetre que el tema desperta certa polèmica, remarca unes declaracions de la estrella de Broadway, Kelly O’Hara (que va interpretar el paper de Julie Jordan) en què comenta que el seu personatge reflecteix el que succeeix un bon dia i que “explorar aquesta actitud és important per sanar-ho”.

És a dir, una reclama la no representació d’aquestes històries. L’altra es posiciona per mostrar-les i que la cosa supuri. Un debat complex. Jo mateix, malgrat la indignació, tampoc sóc tan bel·ligerant. ¿Hem de perdre l’oportunitat de veure representat de manera excel·lent un musical històric com aquest pel fet que gran part del missatge que es transmet és anacrònic i fins i tot feridor? Si així ho féssim és probable que molts altres arguments d’obres clàssiques musicals no passarien el codi deontològic. Entenc l’argument que puguin haver-hi dones i homes que se sentin reforçats en les seves misèries amb aquest personatge, però també aposto per la intel·ligència de l’espectador que sàpiga veure la maldat inexcusable dels actes de Billy Bigellow i la penosa servitud de mare i filla.

Mentrestant, al final de l’obra, la veïna i l’amiga amb qui hi vaig anar celebraven l’execució del musical, elogiant cadascun dels protagonistes. Sí senyors, Miquel Fernández està estratosfèric vocalment, però un pèl caricaturitzat en la interpretació; Anna Moliner i Ivan Labanda mostren una química brutal; Nina, tot i en segon pla, es menja l’escenari; i Diana Roig defensa el personatge menys agraït, resignat, però amb una ressonància vocal única.

Però malgrat celebrar l’execució tècnica del musical estaven profundament indignades i reclamaven que calia haver fet una revisió del text, una adaptació més correcta, “com fan amb els textos de Shakespeare”. La transcendència i importància de Carousel no és la mateixa que les obres del bard anglès. Tot i que si em permeteu la fantasia, m’imagino un Carousel que succeeixi en uns autos de xoc, amb un Billy Bigellow que sigui el “macarra” encarregat, pujat dempeus passant de cotxe en cotxe, fins arribar a la Julie Jordan, una “xoni” de polígon que sàpiga fer-se valorar tot i caure en l’encant rude del seu Billy. Yo soy la Juani + Carousel. Llàstima que Bigas Luna no hi sigui. Això sí, no sé on ubicaria el Tomàs Molina en aquesta nova adaptació.
Martí Figueras, Núvol, 31 juliol 2018

